For God so loved the world, 
that he gave his only be- 
gotten Son, that whosoever 
believeth on him should not 
perish, but have etemal life. 


SHEPHERD 

I AM THE GOOD SHEPHERD. John 10, 11. 


He that believeth on iiina •a 
not judged; he that believeth 
not hath been judged already, 
because he hath not believed 
on the name of the only be- 
gotten Son of God. 


Winnipeg, Manitoba, Second Nr. in October 1938 


“Put on the New Man!” 

Eph. 4: 22-24: “That ye put away, as 
concerning your jormer monner of life, the 
old man, that waxeth corrupt after the lusts 
of deceit; and that ye be renewed in the 
spirit of your mind, and put on tite new 
man, that after God hath been created in 
righteousness and holiness of truth.” 

This part of our text looks more like an 
admonition to lost sinners than an exhorta- 
tion to saved sinners. For Christians are 
saved sinners. Those who never have been 
lost and saved will probably apply this 
Word too in improving themselves without 
regeneration. But you Christians who know 
from bitter experience that “the whole 
world lieth in the evil one”; you who know 
that you still have a sinful nature to con- 
tend with, you can get much blessing from 
this text. 

Paul says that “the old man waxeth cor¬ 
rupt after the lusts of deceit.” The old 
sinful nature is deceived by the lustful pas- 
sions, and in obeying them, degenerates. In 
their “former manner of life” the unsaved 
Ephesians were as badly off as the impe- 
nitents that you have seen growing older 
in years and more corrupt in sin. God 
earnestly beseeches you Christians to put 
off, to lay aside the old man: to crucify 
sinfuj nature and refuse to obey it. 

In order to carr\ v on this battle success- 
fully you are exhorted to “be renewed in 
the spirit of your mind.” Glory to God, 
this can be done! The Holy Spirit is ready 
and eager to renew you daily. What must 
you do? You need not find and joint a 
new and wild sect. Go to the Lord’s table 
often, humbly, penitently, and in faith. 
Prayerfully read the Gospel of God as you 
find it in the Bible, especially in the New 
Testament. Through these means the Holy 
Spirit renews you. Be diligent in prayer. 
“They that wait for Jehovah shall renew 
their strength; they shall mount up with 
wings as eagles; they shall run, and. not 
be weary; they shall walk, and not faint. 

“And put on the new man.” You, the 
Christian, are the new man. When you 
were begotten again of incorruptible seed, 
through the Word of God, then God did 
a work of creation in your heart. God 
created the new man, patterned after Him- 
self, in righteousness and holiness of truth. 
Is this mysterious? Yes, but it is true, and 
Christians know from experience that it 

is true. . . 

Be sanctified, obey the Holy Spirit, ab- 
stain from outward sins, cultivate Christian 
virtues. Do not look back. Remember 
Lot’s wife. Look up, pray for more hu- 
mility, love, and vision, so that God’s 
grace may constantly have more power over 
you. 

Dear Lord Jesus, from the heart we 
thank Thee that Thou dost save sinners. 
We thank Thee that Thou has saved us 
into Thy heavenly kingdom. We pray 
Thee, purify and chasten us in Thine own 
way, and in etemity we shall praise Thee. 
We pray, dear Lord, for the salvation of 
the millions of church people who are blind 
to both sin and grace. We pray Thee, 
0 God of truth, to throw Thy searchlight 
into the souls of those who are living in 
falsehood, that they may see themselves 
as Thou seest. Grant to all Thy children, 
we pray, stedfastness to walk in the truth, 
confessing their sins, and confessing Jesus 
Christ a mighty Savior before all men. We 
pray in Jesus’ name. Amen. 

—Olaf Lysnes 
in Lutheran Herald. 


Greeting and Farewell. 

Dear Brothers and Sisters in Christ! 

As I am about to step aboard the ship 
which will carry me back to China and the 
mission field, I feel moved to write a few 
words for publication in Hyrden. 

During the last year and more it has 
been my privilege to travel widely in our 
Canada district and visit not a few pastors 
and congregations, even serving as tempo- 
rary pastor in two vacant charges. It has 
been a joy to me to bring to so many of 
you personally the Word of God. It has 
been a joy to find in every place some who 
have learned to know Him whom to know 
is Life Etemal, and who hunger for the 
Bread which alone can sustain that Life. 
To all those among you who are children 
of God through a living faith in Jesus 
Christ, and to the pastors, leaders and 


layworkers, I would leave this prayer from 
2 Thess. 1: 11, 12: 

“To which end we also pray always for 
you, that our God may count us worthy of 
our calling, and fulfill every desire of good- 
ness and every work of faith, with power; 
that the name of our Lord Jesus may be 
glorified in you, and ye in Him, according 
to the grace of our God and the Lord Je¬ 
sus Christ.” 

There are however many among you 
who are asleep. Some of you do not rea- 
lize it yourselves or do not care; others of 
you have begun to grope in the dark for 
some one higher and mightier than your¬ 
selves to lead you into Light and Life. To 
you who still walk in darkness and to you 
who once entered into light but through 
carelessness and selfish ease are in danger 
of losing that light, I leave this prayer from 
Psalm 13: 3 : 

“Consider and answer me, O Lord my 
God; lighten mine eyes, lest I sleep the 
sleep of death.” 

It has been a joy also to find that so 
many of you have the cause of foreign mis- 
sions upon your heart, and are praying for 
and gi ving to this cause. Remember this, 
dear friends, that the measure of your love 
for God’s cause, as of your love for Him 
is the measure of your willingness to take 
time or make time for intercession, and 
your willingness to sacrifice of your earth- 
ly means in order that His kingdom may 
come and His will be done on earth as it 
is in Heaven and as for you young Chris¬ 
tian men and women of our beloved church, 
to whom the Lord looks for workers in his 
harvest fields, the measure of your love will 
be the measure of your willingness when 
the Lord asks you: “Whom shall I send 
and who will go for us?” -— to say in res- 
ponse to that call: “Here am I, Lord, send 
me.” True love means willing obedience 
to his marching orders. 

To us (and there are eight of us leav- 
ing on this ship) who are now såiling for 
China, his marching orders are clear. Po- 
litically and socially the situation over there 
is one of chaos, and humanly speaking for 
those who have remained there and for us 
who go there conditions seem fraught with 
hardships and dangers. Yet the Chinese 
people were never more receptive to the 
gospel and never more appreciative of what 
the missionaries are trying to do for them. 
The young Chinese at the Consulate who 
received and stamped our passports yester- 
day was deeply touched that so many of 
us should choose to go back to help his 
people at this time. Truly this is Chinas 
great day of need and their extremity is 
God’s opportunity. Then how dare we fail 
Him? 

So to you who love the Lord and love 
His cause at homeand abroad I commend 
this admonition to|ft-cr from Col. 4: 2-4: 

“Continue stedwRy in prayer, watching 
therein with thanksgiving, withal praying 
for us also, that God may open'unto us a 
door for the Word, to speak the mystery of 
Christ:—that I may make It manifest, as I 
ought to speak.” 

Greetings in Jesus’ name. 

Your fellow-servant in Christ, 
Palmer Anderson. 

Vancouver, B. C., October lst, 1938. 


Financial Statement 

April 1 — Sept. 30, 1938 


Receipts 

Balance on hand Apr. 1,.$249.10 

Subscriptions. 102.10 

Gifts. 2-50 

For extra copies . 18.00 


Total . $371.70 

Expenditures 

Printing and mailing .$284.77 

Stamp and exchange . 4.88 


Total .$289.65 


Balance on hand Sept. 1, 1938. . .$ 82.05 


No. of new subscribers 

during July, August and September 24 
No. of renewals 

during July, August and September 30 
RENEWALS FOR SEPTEMBER: 
Mrs. J. M. RIndahl, T. J. Senum, S. 
Rude, C. Thorstad, Mrs. Inga Ravnsborg, 
Osmund Senum, Ted Haugen, Carl Thomp¬ 
son, Peter Skavlebo, Rev. B. O. Lokens- 
gard. 


NEW SUBSCRIBERS—September: 

Leonard T. Ohnstad, Einar Peterson, 
Mrs. Ida Guttormson, Mrs. L. Jordhoy, 
Hans Sagen, Chris Iverson, Mrs. Bernard 
Carlson, J. Tollerud, Rose Farden. 

—Josef B. Haave. 

Christian Instruction for Luther¬ 
an Children in Alberta. 

(Conclusion) 

“I believe the plan practical and oppor- 
tune. Secularized education has failed in 
its hopes of coping with the social and in¬ 
dividual problems. Educationalists are re- 
'alizing that the answer Is education plus 
religion. However, this may result in a 
curriculum endeavoring to impart ethics 
and ideals through unregenerate teachers. 
Also, if we believe in the separation of 
church and state, let us take the initiative, 
tactfully enlisting the co-operation of teach¬ 
ers and school boards in the areas con- 
cerned. To enlist the support of the great- 
est number of hornes, I suggest the Bible 
only be held forth as the text and that this 
fact be stressed in paving the way for the 
carrying out of the plan.” 

G. Loken, 

(Pres. Camrose Circuit Y.P.L.L., 
High School teacher) 
Éawlf, Alta. ‘ 

“I have prayerfully read through your 
treatise and heartily indorse it. I am strong 
on Christian education for our children and 
youth and believe it is high time for our 
congregations to retrace their steps and 
come back to more systematic Christian 
training. Such training is now in most 
places left to the Sunday School, and if 
we examine what many children get there 
we little wonder that pastors find too many 
children coming to confirmation who know 
not even the Lord’s prayer and the Com- 
mandments. My prayer shall be that a 
plan something like what you propose, can 
be put into operation at an early date.” 

G. M. Trygstad, Dean, 
Can. Luth. Bible Institute, 
Camrose, Alberta. 

“This is a wonderful plan and I see no 
reason why it could not be carried out in 
most of our Lutheran communities. It 
answers a great need for more religioiis in¬ 
struction of our children.” 

— A. Tveit, pastor, 
Edburg, Alta. 


What’s the Use! 

One hundred and thirty-one years have 
passed since Robert Morrison, the first 
protestant mlssionary to China, arrived in 
Canton. Since that time many messengers 
of Christ have risked their lives in the 
' Master’s service in far-away China. After 
* a quarter of a century of difficult and dil¬ 
igent labor in South China Morrison closed 
his eyes in death without seeing any great 
results of his work. During the century 
which has passed since Dr. Morrison pass¬ 
ed away on August lst, 1834, the Gospel 
has made progress beyond Morrison’s 
fondest dreams. Time and again did 
China rise in active opposition to “the 
doctrine of the foreigners,” and many have 
been the witnesses, foreign and Chinese, 
who during these years gave their lives for 
their faith. The Taiping rebellion, the 
Boxer uprising, the Revolution in 1926-27 
were times of testing. Each time there 
were those who said: What is the use? 
Why keep on sending missionaries to Chi¬ 
na? It must be remembered that during 
the crises referred to above it was the 
Chinese themselves who opposed the for- 
eigner and Christianity, mainly because of 
ignorance. The missionaries were vilified 
and ridiculed, the Chinese Christians were 
denounced as the henchmen and running- 
dogs of the imperialists. 

Today the situation is different. Though 
suspicion of the foreigner may still lurk 
in the outlying districts, and though a 
missionary may still at times be honored 
with the appelation “foreign devil,” there 
is a very marked change in the attitude of 
official China toward the missionary and 
his message. 

When the war broke' out last year the 
American Consuls, in China told their na- 
tionals to leave the interior. The Mission 
Boards advised their missionaries to with- 
draw to Hongkong or Manila. Tlje mis¬ 


sionaries, seeing the terrible need of the 
people and the great opportunities for 
work, decided to face the dangers and re- 
main at their stations. It was a heroic 
decision, and the Chinese have repeatedly 
voiced their appreciation of what the mis¬ 
sionaries are doing in the present crisis. 

Generalissimo and Madame Chiang Kai- 
shek’s praise of the missionaries is well 
known. Speaking to a group of missiona¬ 
ries in Hankow last spring Madame 
Chiang said: “I am very glad to tell you 
that those who criticized you and criticized 
Christianity in years past are the ones 
who are—what shall I say? vociferous?—- 
articulate now in their jfraise of Christian¬ 
ity. You have won .these men over by the 
work you have dorié and by the spirit in 
which you have.done it.” 

In an interesting article in The Chris¬ 
tian Evangelist Stephen J. Corey writes: 
“What a stream of consecrated endeavor 
we have sent out to China. Now it is 
reaching its peak in the courageous group 
who stayed in Nanking, Nantung, Wuhu, 
and other centers during the brutal occu- 
pation of the Japanese. They stayed 
when these cities were in shambles and 
ministered to the sick and dying. They 
spurned military protection and gave them¬ 
selves to the organization and protection 
of the people they loved.... 

“There is a great change in the secular 
world’s attitude toward the missionaries. 
The newspapers have been full of their 
unselfishness and courage. They stand at 
the pinnacle of respect today. Everybody 
knows that they have been the one endur- 
ing medium of good will and the one sav- 
ing principle in the suffering and the blood- 
shed of fiendish conquest.” 

It is something new that missionaries 
and mission work come in for unstinted 
praise in the daily press. But such is the 
case at present. A couple of excerpts will 
show this. 

A. T. Steele, China correspondent for 
Chicago Daily News writes: “Never did 
the foreign missionary—especially the 
American missionary—.stand higher in the 
estimation of the Chinese people and the 
Chinese government than now. But this 
appreciation goes far beyond the limits of 
China’s ruling family. Missionaries have 
won the hearts of hundreds of thousands 
of Chinese—Christians and non-Christians 
alike—for the courageous way in which 
they have stood at their posts depite 
bombing raids, artillery fire and repeated 
warnings from their respective embassies. 
The missionaries hold that it would be 
cowardly dereliction of duty to abandon 
the people to whom they have dedicated 
their lives at a time when their presence 
is more urgently needed than it has ever 
been.” 

In the New York Herald Tribune George 
E. Sokolsky writes: “I know of no human 
beings who are more self-sacrificing, more 
loyal to the people among whom they live, 
more generous, and less materially re- 
warded for an arduous life than most Ame¬ 
rican missionaries. No matter what hap- 
pens to China, most of them will remain 
at their posts valiantly laboring for the 
simple people who love them.” 

The Christian’s faith rises above ruined 
towns and deserted villages. It is still the 
religion of hope and love. It refuses to 
accept defeat even when all the powers of 
helTseem to combine in an attack upon 
the Kingdom of God. 

Our missionaries on the field have re¬ 
peatedly asked for reinforcements. The 
conference last summer cabled the Board 
urging the return to the field of the mis¬ 
sionaries on furlough. 

It is important that a missionary should 
come home on furlough when the furlough 
is due, and this is especially important 
now when our workers in China are sub- 
jected to unprecedented strain, but mis¬ 
sionaries whose furloughs are due have 
asked to be permitted to stay on, as they 
• felt they could not leave when there were 
none to take their places. The Board 
■ feels' that even though there is a lack of 
workers, those due for furlough must come 
when the furloughs are due. All the mis¬ 
sionaries home on leave volunteered to re¬ 
turn to China, but they could not all be 
sent at the same time, as it is uncertain 
when our field can be reached. Passports 
for central China cannot be secured at 
present. 

(To be concluded) 
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YOUNG PEOPLE’S LUTHER LEAGUE 

Rev. A. M. VINGE. Editor — FAIRY GLEN, SASK. 


WOMEN’S MISSIONARY FEDERATION 

MRS. I. 0. THVEDT, Editor — LANGHAM, SASK. 


The Sixth General Convention 

of the Lutheran Daughters of the Reform- 
ation opened Friday evening June lOth, 
1938, with a banquet at the Curtis Hotel 
in Minneapolis, Minn. 

A group of one thousand one hundred 
and thirty women sat down to a beautiful 
dinner, with Mrs. I. O. Jacobson, our na¬ 
tional president, as toastmistress. Mrs ; J. 
A. Aasgaard, Miss Rebecca Millanchick, 
who is the L.D.R. worker in the Jewish 
Mission at Brooklyn, New York, and Miss 
Anna Huseth, and Mrs. Harrington, both 
of whom are sisters of Deaconess Anna 
Huseth, were honor guests. 

At each plate lay a rose, a program, and 
a song sheet, and these had been specially 
provided by the Minneapolis and St. Paul 
L.D.R.’s—a beautiful gift. Music for the 
evening was provided by Miss Nordlie at 
the organ and a Ladies’ Quartette from De¬ 
troit Lakes, Dick Long’s Orchestra and 
Miss Fossum, who played the piano and 
Miss Reinertson, who sang for us so beau- 
tifully. 

Messages were brought by members and 
delegates of the W.M.F. and L.D.R. and 
greetings were read from some unable to 
be present. A group of L.D.R. workers 
from St. Olaf College brought “The Christ 
Women in Mission”—a very delightful skit. 

“Forward With Christ” was the conven¬ 
tion theme. Saturday morning our woman 
gathered at Wesley Church to continue 
their convention. Rev. Pierson of Sioux 
Falls conducted the Bible Study—after 
which a message was given by Mrs. I. O. 
Jacobson, followed by greetings by Mrs. 
K. A. Holstad and Miss Millunchick. Then 
came the business meeting at which reso- 
lutions and recommendations were read. 
Following the business meeting came a de- 
monstration hour, which included a Trea- 
sure Chest performans by the Fairview 
Hospital Nurses, a radio skit re-enacting 
the first L.D.R. convention, and the solilo- 
quy of a Mission Box. 

In the basemént of the church a demon- 
stration of a model children’s L.D.R. pro- 
gramme was presented by the L.D.R. (Ju¬ 
nior) of Owatonna. 

The afternoon session opened with the 
convention address “Stand Still and See” 
by Rev. A. Rogness of Ames, Iowa. 

He chose for his text Exodus 14: 13, 
“And Moses said unto the people, Fear 
ye not, stand still, and see .the salvation 
of the Lord, which He will shew to you 
today.” 

In his inspiring and forceful manner he 
stressed the importance of a. “Forward 
March With Christ,” and yet how import¬ 
ant it is to “stand still and see’ the God 
Himself, dying on the Cross because of His 
love for us. We must “stand still and 
see” the redeeming love He first had for us. 

Music for the afternoon was brought by 
the Virginia Junior Choir, Miss Millunchick 
who played a violin solo, and Miss Guld- 
seth at the organ, and the Augustana Col¬ 
lege trio. 

Mrs. A. Johnson, who was the first L. 
D.R. president led the consecration service 
which closed the convention. 

During the convention exhibits were open 
to visitors at all times. They were certain- 
ly an inspiring part of our convention. 

The Jewish booth was especially interest- 
ing. Pamphlets were given away which 
contained recipis, and poems. Also in this 
booth we read of Jewish customs in the 
home—all of which proved very interest- 
ing. 

The Lutheran Daughters room was es¬ 
pecially attractive, and displayed books 
which any girl should read. 

At one end of the exhibit was the model 
of the Schismaref Mission furnished and 
let up, on display. Articles of fur and 
wood were sold at this booth. 

Especially well done was a large map 
of the United States showing Muskego 
Church and rays going out from it, show¬ 
ing where the light of our Lutheran church 
has reached. 

Thus ended the Sixth General Conven¬ 
tion, an uplifting, inspiring interlude. May 
it have been a blessing to those who at- 
tended. And may many more endeavor to 
attend the next convention—they are just 
what every L.D.R. member should plan 
for, because they certainly encourage and 
are of benefit for all. 

— M. Langley, 

Pres. Prince Albert Circuit L.D.R. 


Dear Lutheran Daughters Everywhere: 

We have observed Centennial Day. We 
are also this month emphasizing the 
thought and the importance of a hundred 


year jubilee. Some of us are about to make 
our initial payment on the pledges we made 
that the Centennial Day in 1943 might 
dawn on a debt-free church that is grate- 
ful for its past and has a vision for its 


future. 

In the spring of this year, during the 
time of our Centennial Rallies, I received 
a letter from one of our Lutheran Daugh¬ 
ters regarding the pledge her society had 
just then made to the Centennial Fund. 
This is how she felt about it: 

“I was very happy about our pledge. 
It was a lesson to some of our people, too, 
I believe, who have an idea that a gift to 
the Kingdom is usually small. It was quite 
a thrill to be in the meeting. Then after- 

wards, when we got home A- and I 

thanked God. But I think the sweetest 
moment was when I talked about it alone 
to Jesus, that and my own pledge. Now 
T do not have anv fear of us not meeting 


it.” 

Have we talked about our own pledge 
to Jesus lately? Have we thanked Flim for 
the vision and faith that prompted us to 
make it and have we asked Him now to 
help us meet it? 

There are those who sometimes speak 
slightingly of the church going begging. 
Why is it true the church is poor? Isn’t 
it because our sense of values strangely 
rises when we begin to think of what we 
can afford to give to the church? We sup¬ 
port the church in the same way that we 
buy ourselves treats. We support God’s 
work as we support the movie industry. 
We are not doing the Lord’s work in the 
Lord’s way when we do this. 

To each of you who have made a pledge, 
my heart yearns to say, be happy in mak- 
ing your gift. Though in this life your 
eyes may never see the Chinese, the Zu- 
lus, the Malagasy, the Eskimos that have 
found peace and joy in Christ because of 
your gift, you have had a part in bringing 
them to Jesus. Though you may not know 
how many of our youth have been guided 
to live a life of service to God through 
Christian education, you have helped. 
Though your own hands do not break the 
bread that feeds the hungry, nor mete out 
the garments that clothe the needy, you 
share the reward. Even though your hands 
have no skill in ministering to the sick and 
suffering, to these you have brough heal- 
ing and comfort. Be happy in making your 
°ift f 

I believe there are many of us who, like 
the author of the above letter, are. “very 
happy about our pledge.” And because 
God is worthy of the best, we rejoice with 
her, that gifts to Him are not always small. 

Is Jesus’ love for us worthy of a sacri- 
fice? Is a mother’s or a father’s life worthy 
of a centennial remembrance? What God 
longs to see and find in us is joy in giving. 
Then He will know we really love Him. 

Lovingly yours in His service, 

Nora Jacobson. 


Some Matters to bring to your 
Attention. 

First: — T hank-Offering. 

October and November, you recall, are 
our Thank-Offering months—the time when 
we put those attractive little boxes in a 
conspicuous place in our hornes, and en- 
gage the whole family in helping to fill 
them. Let nobody forget, this year. This 
Thank-Offering is used for our Christian 
Schools, and for our charity work, and 
whatever you get in the boxes, applies on 
your congregation’s budget. So far this 
year, in Rocky Mountain District, only 
somewhere between fifty and sixty percent 
of our budget has been sent in. Here is 
where we women can step in and give a 
real boost that will send us over the top 
with flying colors! Let’s make this a re- 
cord Thank-Offering year! 

Second:— W.M.F. Literature. 

Are you using the Program Series for 
Ladies Aid meetings, published by our 
W.M.F.? If you are, and even if you are 
not, I have some good news for you. The 
Literature Committee have prepared a new 
series for next year. The programs are 
considerably shorter than those of this year 
and judging by the titles, I know they will 
be very worth while. Perhaps you would 
like to know what they are; 

“Christian Living” is the topic for the 
year, arranged for ten different programs 
as follows: 

1. The Christian in Prayer; 

2. The Chritian in getting along with 
others; 

3. The Christian and his church work; 

4. The Christian in the community; 


(This is a copy of report sent in to In¬ 
ternational Board Meeting held in Min¬ 
neapolis, Sept. 20—21, 1938.) 

Fairy Glen, Saskatchewan, 
August 24, 1938. 

Dr. N. M. Ylvisaker, 

Executive Secretary Young 

People’s Luther League, 

425 South Forth St., 

Minneapolis, Minn. 

Dear Dr. Ylvisaker: 

We believe that the Young People’s Lu¬ 
ther League work has gone forward in Ca¬ 
nada District. 

In my report for 1936 I mentioned that 
a preliminary vote was taken at the Dis¬ 
trict convention that year to make our dis¬ 
trict embrace the three Provinces, Man- 
itoba, Saskatchewan, and Alberta. An in- 
vltation was extended to the Alberta Cir¬ 
cuits to join with the Saskatchewan-Man- 
itoba Luther League. A preliminary vote 
was also taken to change the name to The 
Young People’s Luther League of the Nor¬ 
wegian Lutheran Church of Canada. The 
final vote was taken at our July conven¬ 
tion this year and our distric is now one 
organizational set-up. We rejoice over this 
forward step. We believe that it will work 
for the furtherance of the work in Can¬ 
ada. 

The three Provinces, Manitoba, Saskat¬ 
chewan, and Alberta were all represented 
at the convention held at Weldon, Saskat¬ 
chewan, July 14—17 of this year. It was 
a record convention as far as attendance 
was concerned. There was a paid regis- 
tration as long as the kits and the song 
books held out. After that people who 
came were asked to sign their names in the 
registration record. At the end of the con¬ 
vention 520 names had been signed. Over 
one hundred singers participated in the 
Choral Union Concert on Sunday after¬ 
noon. Even with, that large list of names 
there were many who did not sign their 
names there. 

There are other signs of progress also in 
the District. Several new local leagues 
have been organized both in Alberta and 
Saskatchewan. One group went home from 
the District convention so enthusiastic that 
they immediately organized a new league 
in that home mission territory. 

A new Circuit has been formed in Al¬ 
berta. This new Circuit which is named 
the Edmonton Circuit, together with the 
Camrose Circuit, has obsorbed the locals 
in the former Provost Circuit making for 
better circuit work. The Camrose-Edmon- 


5. The Christian showing appreciation 

6. The Christian establishing a Home; 

7. The Christian Home and it’s Sons; 

8. The Christian Home and it’s 
Daughters; 

9. The Christian and purity; 

10. The Christian Home at Christmas. 

Doesn’t it sound attractive? Place your 
order for the pamphlets now, while you 
remember, so that you may be sure of hav- 
ing them to start the New Year. (These 
are sent free of charge). 

There is also the “Little Library of Lu¬ 
theran Biography” little booklets that you 
may have for a nickel each. So far, five 
are in print and one in manuscript soon to 
be printed. The ones in print are: Marie 
Anderson, Martha Claussen, Anna Karine 
Nelson, Mary Smith Palladeau and Dora 
Wong, A Chinese Lutheran Christian. These 
booklets are of uniform size, in different 
colored covers, making a delightful sight 
to see, as well as delightful reading. 

We have many other tracts and pamph¬ 
lets that may be had free of charge—write 
our new Office Secretary, Miss Hannah 
Marie Hanson, 425 So. 4th St., Minneapo¬ 
lis, for information. 

By the way, before I leave the matter of 
“Literature”, our Book Mission has printed 
some tracts that will help you in your 
contact with the unchurch people of your 
community. I do not have the names of 
these now, but if you explain what you 
wish, the mission will send you the suitable 
ones, I am sure. The address is: Rev. 
Olaf Guldseth, 3445—17th Avenue, South, 
Minneapolis, Minn. 

Third:— Christian Nurture. 

On this subject, the religious training of 
our children, nothing can take the place of 
family devotion, and consistent Christian 
living in the home. No matter what the 
Church as such may try to do for the 
child, if the home life is not in accord 
with the Church, the result will be dubious, 
to say the least. May we never, however, 
underestimate the value of catechetical in- 
struction received in the Church, through 


ton Circuits have also secured a permanent 
Luther League Camp site, and a cottage 
and administrative building is already 
erected. Prince Albert Circuit in North¬ 
ern Saskatchewan held its first Bible Camp 
the last week in July. This camp was held 
at Christopher Lake near the famous Lake 
Waskisiu north of Prince Albert. There 
were 173 registered at this camp, and 28 
places represented. In the Manitoba Cir¬ 
cuit and Intersynodical camp was held. Be- 
sides these three camps, Swift Current, 
Saskatoon, and Peace River Circuits held 
their regular camps. 

The Peace River Camp held at Lake 
Saskatoon is the camp farthest to the 
North-West, and the Manitoba Camp near 
Winnipeg is the one at the Eastern end of 
the District. The distance between these 
two camps by highway is about 1300 
miles. Then still farther to the North-West 
of Lake Saskatoon, a distance of about 
100 miles more, we find just inside the 
British Columbia border at Rolla, B. C., 
Luther League locals. These locals are 
about 450 miles north of the United States 
boundary. This gives some idea of the 
area covered by the new organizational set- 
up. To have representation from these 
great distances is one of the problems we 
have to face in planning District Conven- 
tions. 

To have an Intersynodical Convention 
in 1940 on the same plan as the 1937 In¬ 
ternational Convention in Minneapolis is 
now under consideration. No definite plans 
have yet been made, however. 

There seems to be a spirit of eager 
earnestness in spiritual matters at our Con- 
ventions and Bible Camps. Young people 
come great distances. Many of them come 
hundreds of miles. May God help us to 
lead them on in their spiritual life. Many 
need to come to definite assurance, and 
others need to grow in their Christian ex- 
perience. We do believe that the Luther 
League by God’s grace can be of help to 
them in this way. That increases our res- 
ponsibility. 

The convention this summer voted to ex¬ 
press appreciation to Rev. Selmer A. Ber¬ 
ge, and Dr. N. M. Ylvisaker for their 
greetings, both directly to the convention 
and also through the columns of our church 
paper the Shepherd. 

May the Lord bless and lead this new 
forward step in Luther League work in 
Canada. We believe it was an important 
decision. 

Sincerely, 

Albert M. Venge. 


the Sunday School, Parochial School and 
confirmation class. If you have any one 
who is indifferent about this matter, let 
those of you who see the value of this in- 
struction, and realize the dangers besetting 
our children on every land, make it a mat¬ 
ter of prayer, and labor untiringly until 
every child is brought under the moulding 
influence of the Word of God, and Chris¬ 
tian example. 

In Christian Nurture we are often too 
prone to think of getting precepts and doc- 
trines into the child. In spite of earnest 
efforts in this line, we have sometimes met 
with disheartening results. Do you know 
why? It Is simply because the child has 
not been moved to put into practical use 
the things he has been taught. The child 
should not only be told that he should 
pray, love, and give, but tactfully and per- 
sistently led to do so. How are you friends 
succeeding in this respect? May we make 
this a cause of common prayer! 

Fourth:— Our Chunch Papers. 

Have you done anything about our 
Church Paper Campaign? It is not too 
late yet to get in on the bargain! Think 
of all the good reading and all the in¬ 
formation you may have through the Lu¬ 
theran Herald, or Lutheraneren, for only 
one dollar per year—provided that an hon¬ 
est effort is made to secure the subscrip- 
tions of at least fifty per cent of your con- 
gregation. If someone else is not already 
on the job, why don’t you begin today? 

(To be concluded) 


Bethany Home “LUTEFISK DAY” on 
Nov. llth. Both dinner and supper will 
be served. Come and make the day a suc- 
cess. — M. Barry, Matron. 


THE EDMONTON CIRCUIT W.M.F. 
meets at Viking, Alta., Oct. 31 st, Monday 
afternoon for the fall convention, in con- 
nection with the Circuit meeting in Rev. 
Jacob Stolee’s call. All W.M.F. locals 
please send two delegates. 
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I Thi saa har Gud elsket j 
Verden, at han gav sin - 
i Søn, den enbaame, for at 
! hver den som tror paa 
i ham, ikke skal fortabes, 

| men have evigt Liv. 


■»--- - •-- 1 > 

! Den som tror paa ham, 

I bliver ikke dømt; den som 
• ikke tror, er allerede dømt, 
s fordi han ikke har troet 
s paa Guds enbaarne Søns 
J Navn. 


Luk. 14, 1—2. 

Av past. O. J. Marken. 

Ska i al korthet skrive lidt om 
Søndagen. Den kristnes hviledag er 
den første dag i uken. De første 
kristne kaldte den Herrens dag. Det 
er den dag i uken paa hvilken Kri¬ 
stus stod op fra de døde. 

Gudskelov at vi har søndagen. Den 
gamle testamentlige Sabbat var 
hviledag. Selvom den er ophævet i 
Kristus, saa trænger vi en hviledag 
i uken forat legem og sjæl kan faa 
den hvile de trænger. 

Men fremfor alt trænger den ar¬ 
me trætte menneskesjæl at hvile i 
Jesus. Den gamle testamentlige 
sabbat var et forbillede paa Jesus. 
Da han kom kunde han sie: “Kom¬ 
mer hit til mig alle som stræver og 
har det tungt, og jeg ska gi eder 
hvile.” 

Ja i Jesus er det hvile at finde 
for sjælen. Vor sjæl er lik duen i 
Noas Ark, som ikke fandt noget at 
hvile sin fot paa, men maatte til¬ 
bake til arken, og Noa rakte ut sin 
haand og tok den ind igjen. Saale- 
des rækker Jesus sin frelsende 
haand ut til en av synd og satan 
jaget sjæl og sier: “Lær av mig, 
ti jeg er sagtmodig og ydmyg av 
hjertet; saa ska I finde hvile for 
eders sjæle.” Mat. 2, 29. 

Hvad ska vi gjøre forat især Søn¬ 
dagen kan bli en saadan hviledag i 
Kristus? Gaa i kirke. Gaa regel¬ 
messig i kirke. Luther sier i for¬ 
klaringen til det 3dje bud, “Vi ska 
frygte og elske Gud, saa vi ikke for- 
agter eller forsømmer hans hellige 
ord; men holde det høit og i ære, 
gjeme baade høre og lære det.” Det 
er gjennem ordet og Nadverden Je¬ 
sus meddeler os sin hvile of fred. 

Du sier kanske, at jeg behøver vel 
ikke at gaa i kirke for at høre Guds 
ord? Selvfølgelig ikke. Gudskelov 
Guds ord er ikke “dyrt” i vore da¬ 
ger. Var det saa at vi ikke kunde 
høre og betragte Guds ord noget an¬ 
det sted eller til andre tider end om 
søndagen og i kirken, da vilde det bli 
mager kost for vor sjæl. Nei læs 
Guds ord hver dag, og la hver dag bli 
en hviledag i Kristus. 

Dog er søndagen særlig dagen som 
er likesom helliget til Guds menig¬ 
hets sammenkomst i Guds hus om 
naadens midler til opbyggelse. I 
kirken ska menigheten komme sam¬ 
men for at tilsammen at bygge det 
evige liv i sine hjerter ved Guds ord 
og sakramenterne. 

0 at søndagen ikke bare maa bli 
en hvileadg og Guds ords dag; men 
at den ogsaa maatte bli den hellige 
berørrings dag. Det staar om Pe¬ 
ter^ tilhørere, da han holdt sin før¬ 
ste præken: “Det gik dem som et 
sting gjennem hjertet.” Det er 
dette jeg mener. Ingen vet rigtig 
hvad Guds ord er, naar han ikke har 
føldt ordet om Synd og naade inde 
i hjertet. 

Salige tid-Salige stund, da man 
kjender den hellige, kjærlige fa¬ 
der eller frelser ind i hjertet sit- 
ty^elig .som naar man kj ender mors 
milde haand paa sit kind. Man glem¬ 
mer aldrig en saadan stund med Gud. 
Den binder en til ham. 

Om man ogsaa siden kommer bort 
fra ham, saa skulde det meget til om 
man ikke kom tilbake. 

Nogen vil spørge: Kan man ikke 
være en kristen uten at ha oplevet 
denne stærke følelse? — Jo-dog bed 
at du maa opleve dette. 

Men vent ikke med at gaa i kirke 
til du har oplevet det. Du oplever 
det kanske netop i kirken. 

En dag ved jeg nesten sikkert at 
du ska opleve det. Jeg mener den 
dag, da kinden blikner og øiet bri¬ 
ster i døden. , . . 

Min Fader! lad mig da faa føle 
din salige berøring i sjælen, lad mig 
da faa føle den som dit avskedskys, 
eller som dit — Velkomstkys i livets 
land” Amen. 


EN TUR TIL VESTEN. 

(Fortsat fra Nr. 19) 

Jeg vidste ikke hvad jeg skulde 
tænke om slike historier. Den ene¬ 
ste forklaring jeg kan gi paa det er, 
at det er en overspendt fantasi. Der 
var ingen der vakte dem op, men de 
kom simpelthen ruslende frem selv. 
Det skulde naturligvis være et mira¬ 
kel der skulde stadfæste Guds makt, 
men jeg er bange for at det ikke vil 
bære den forønskede frugt. Det var 
forresten svært hyggelige folk at 
snakke med, men jeg satte et stort 
spørsmaalstegn efter disse opstan- 
delseshistorier. De skulde imidler¬ 
tid tilbake til Afrika, ti de vilde hel¬ 
ler arbeide blandt hedningerne der 
ute end iblandt dem der hadde valgt 
at være hedninger her hjemme i 
Amerika. 

Efter tre ukers forløp var jeg 
hjemme igjen. Det var mange aar 
siden jeg hadde hat en fritid og det 
var riktig forfriskende baade paa 
legeme og sjel. Jeg skulde nok ha 
likt at gjort en langt lengere tur, 
men det kunde ikke bli denne gang. 

Stark efter at jeg kom hjem fik 
jeg følgende kabel fra Norge: Mor 
død, begravelse 3die august. —-Jeg 
hadde planet lidt paa en tur til Nor¬ 
ge denne sommer for at se mor der 
var 90 aar gammel, men det blev 
ikke og nu er det forsent. Det faar 
bli at plane paa møte for Lammets 
trone. Det er langt bedre end at be¬ 
søke sit gamle barndomshjem i Nor¬ 
ge. 

Saa faar jeg takke dem der med 
taalmodighet har fulgt med paa tu¬ 
ren, og saa sender jeg hilsen tilbake 
til slekt og venner som jeg sik være 
sammen med. 

—North wood-Emissæren. 


FRA SVUNDNE DAGE 

Martin Finstad 
(Fortsat fra nr. 18) 

Det blev ikke mange lykkelige da¬ 
ge from Ravn. Hans hustru for- 
maadde ikke at rive sig løs fra opiu- 
mens magt over hende. Tilsidst blev 
hun blind. Men det som knuget 
Ravn mest var kanske det at han 
ikke hadde fred med Gud. En gang 
skrev han saaledes til sin svoger, 
pastor Balch: “Hadde jeg giftet mig 
med en av de kjække piker i den 
menighet hvor jeg er opvoksen, og 
saa arbeidet mig frem i livet, da kun¬ 
de jeg levd lykkelige dage. Men nu 
er det for sent.” 

Pastor Balch og hustru var lyk¬ 
kelige og glade i Herren og sin gjer¬ 
ning. Det var nok ytterst smaa for¬ 
hold i de første aarene. Men det 
hindret ikke presten i forkyndelsen 
av Guds ord, sakramentenes forvalt¬ 
ning og barnas undervisning i kri¬ 
stendommens sandheter. Megen re- 
ligionsskole blev holdt i hver menig¬ 
het. 

Bønderne fik god høstning aar ef¬ 
ter aar, og velstanden skred frem. 
Nye hjem blev bygget, og kirker 
blev opført. 

Der var nok dem som ikke elsket 
presten, ti han straffet alvorlig syn¬ 
den, ikke bare offentlig, men ogsaa 
privat, og det er da man let faar 
bitre motstandere. Saaledes var det 
ogsaa med Johannes døperen. 

Men i det store og heletat var pre¬ 
sten elsket. Mange og rørende be¬ 
viser fik prestefolkene paa at deres 
arbeide bar frugt. 

At der var dem som la presten for 
hat, var noget som ikke er uventet i 
syndens land, hvor godt og ondt 
brytes. Derfor sier Herren: “Kom 
det ord i hu som jeg sa eder: En 
tjener er ikke større end sin herre. 
Har de forfulgt mig, saa skal de og¬ 
saa forfølge eder; har de holdt mit 
ord saa skal de ogsaa holde eders” 
(Joh. 15, 20). 

Der var en mand der i bygden som 
pastor Balch hadde irettesat fordi 
han hadde dansesal og paa arden 


maate ledet ungdommen bort fra sin 
daabspakt. 

Mr. A. Brolee raste av vrede mot 
presten og benyttet enhver anled¬ 
ning til at lyve om ham, og søkte at 
faa saa mange som mulig over til sit 
parti. Men Brolee formaadde ikk e 
meget med sin ondskap, ti det bedre 
element i bygden var paa Balchs 
side. Presten gjorde det bedste han 
kunde og la alt i Guds haand. 

Efter et tyveaarig bittert fiend¬ 
skap mot presten blev Brolee syk. 
Pastor Balch gik til hans hjem. Men 
manden blev meget vred og svor og 
bandte paa at dersom presten ikke 
pakket sig bort litt mere hastig end 
almindelig var saa vilde Brolee til- 
kalde øvrigheten til at kaste ut av 
hans hus den ubudne gjest. 

Pastor Balch svarte intet paa alt 
dette, men sat ganske rolig indtil 
den syke mand ikke formaadde me¬ 
re; da la presten sig ned paa knæ 
og bad for den syke og for sig selv. 
Derefter stod han op, la sin haand 
paa den syke mands pande og sa: 
“Gud vil ingen synders død, men at 
han skal omvende sig og leve. Bro¬ 
lee, jeg har bedt for dig i over tyve 
aar.” Saa gik presten bort fra den 
syke uten at mæle et orde mere. 

Den syke var meget vred. Men 
efter nogen dages forløp begyndte 
en røft at komme mere og mere til 
orde i hans sjæl. Denne røst lød 
saaledes: Presten har bedt for dig i 
alle disse aar, presten har bedt for 
dig i alle disse aar. Hvorfor har pre¬ 
sten bedt for dig i alle dissie aar? 
Han elsker dig. Hvorledes har du 
behandlet ham i alle disse aar? 

Om en ukes tid kom Balch atter 
tilbake til den syke; nu var Brolee 
stille. Han sa intet da presten tok 
sin bebel, læste og bad, heller ikke 
talte Brolee da presten sa farvel. 

Men da Balch kom tilbake den 
tredje gang, hilste Brolee og sa: 
“Jeg har flere ting jeg vil be dig om 
forladelse for. En mørk høstnat 
snek jeg mig op til din staldbygning 
for at tænde ild paa den. Men da jeg 
kom op til huset, saa hørte jeg at 
De bad inde i stalden. Da formaad¬ 
de jeg ikke at utføre min beslutning. 
En anden mørk aften da jeg visste 
at De kom hjem fra anneksmenighe- 
ten, hadde jeg sat op en staaltraad 
over veien i den bakken hvor Deres 
hester pleier at springe nedover, saa 
vel som paa den slette vei. Saa laa 
jeg og ventet paa Dem, og at heste¬ 
ne skuldde falde og De og dyrene 
fordærves og vognen ødelægges. Men 
da hestene kom der hvor bakken be- 
gynder, saa var det som en usynlig 
haand grep tøilene, ti hestene blev 
panget og løp en vei som De aldrig 
kjører til Deres • hjem. Kanske De 
husker det selv, pastor?” 

Ja, jeg husker det meget vel, men jeg 
har aldrig forstaat hvorfor hestene tok 
spranget og løp saaledes som de gjorde den 
aften. I sandhet: “Herrens engler leirer 
sig trindt omkring dem som frygter håm, 
og han utfrir sig trindt omkring dem som 
frygter ham, og han utfrir dem” (Sal. 34, 
8), sa presten. 

Jeg ber Dem, pastor, tilgi mig min synd 
og ondskap imot Dem, bad den syke mand. 

Det er alt forlatt, Brolee. Jeg er saa 
glad fordi De er kommet paa andre tanker 
og til erkjendelse av eders synd imot Gud 
og mennesker. 

Ja, jeg vilde nok ogsaa bekjende og be 
Gud om forladelse; men det nytter vel ikke 
for mig. En saadan spotter og et saadant 
ugudelig menneske som jeg har været, ja, 
som har forført saa mange til at synde, 
hvorledes skulde jeg bli benaadet, faa ind- 
gaa til saligheten? 

Jo, Brolee, naar vi mennesker kan ha 
opgjør med, og tilgi hinanden, saa er det 
endnu mere mulig at vi kan faa tilgivelse 
og barnekaar hos Gud naar vi søker Her¬ 
rens naade i aand og sandhet. 

Nu skal jeg læse for Dem hvad Herren 
sier. La os ikke glemme, Brolee, at det 
er Herren som skal avgjøre saken om vi 
faar adgang til herligheten. Vi skal ikke 
avgjøre det, ikke vor formørkede forstand, 
ikke vort vantro hjerte; nei, ikke Satan 


engang har noget at si i den sak. Hør nu 
hvad som skrevet staar: 

Herrens aand er over mig, ti han har 
salvet mig til at kundgjøre evangeliet for 
de fattige; han har sendt mig til at hel¬ 
brede dem som har et sønderknust hjerte, 
at forkynde de fangne, at de skal faa sin 
frihet, og blinde at de skal faa syn, for at 
sætte undertrykte i frihet (Luk. 4, 18). 

Her ser vi at Kristus er kommet for at 
præke et naadens aar fra Gud. Han staar 
iblandt os nu og forkynder evangeliet for 
de fattige, og for at helbrede de sønder- 
støtte hjerter. 

Hvem er disse fattige? Det er disse 
ulykkelige som forstaar at de har intet hvor¬ 
med de kan bestaa for Gud. De har ingen 
glæde, ingen fred. De har prøvet verdens 
glæder, og de har opdaget at de er ikke 
sande virkelige glæder. - Nei, de har bare 
bragt dem saa meget mere sorg og lidelse 
paa sjæl og legeme. Nu ønsker de at de 
hadde fred med Gud i aand og sandhet. 
Til saadanne fattige er det at Jesus sier: 
“Salige er de fattige i aanden; ti himlenes 
rike er deres!” Hvem er de der har et 
sønderknust hjerte? Det er de som er- 
kjender sin synd og er bedrøvet derover. 
Det er de som sier: Min synd, min synd, 
den skiller mig fra Gud. Det er de der 
bekjender: Det er intet godt i mig. Til 
saadanne kommer Kristus og sier: Kom til 
mig; jeg er den læge der kan helbrede eders 
sjæle. Kom til mig og eders hjerter skal 
faa hvile! 

Mange hørte denne indbydelse, Brolee, 
og tok imot den. De takker nu Gud for 
frelsen som de fik fra Herren ved troen 
paa Jesus Kristus. Kom og motta denne 
indbydelse. Kom alle som hungrer og tør¬ 
ster efter naade og salighet! 

Nogen uker senere kom Balch glad og 
straalende hjem. Nu mor, sa han til sin 
hustru, nu har jeg oplevd en av de lykke¬ 
ligste dage av mit liv, Mr. Brolee har fun- 
det fred med Gud. Det er noget saa her¬ 
lig og frydefuldt som er foregaat med ham. 
Han ligger bare og takker Gud. Han skal 
bli en av de neg eller kornbaand som jeg 
skal faa lov at bære ind i Guds rike, sier 
han. Jeg skulde hilse dig fra ham og be 
dig at du atter vilde komme og synge og 
læse for ham. 

■ Da Mrs. Balch besøkte Brolee, sang hun 
saaledes om Kristi kors: 

Der ser jeg det største, det saligste under, 
der ser jeg min frelser i blødende vunder, 
der læser jeg grant av hans bristende øie, 
at ogsaa jeg elskes av Gud i det høie. 

Det er ofte store motsætninger, lys og 
mørke, sorg og glæde, som møter hinanden 
i en troende prests liv. 

Ikke lang tid efter Brolees død faar 
Balch telefonbud fra en dame inde i byen 
om at komme til hospitalet og besøke en 
døende kvinde. Presten reiste med et fragt- 
tog som bragte ham Ind til byen om nat¬ 
ten. Han gaar straks op til hospitalet og 
møter den kvinde der har sendt bud efter 
ham. Damen fortalte: Jeg kom ind her 
i gaaraftes for at se hvorledes det stod til 
med en kone som jeg visste var meget syk 
og om hvem jeg trodde at hun ikke var 
et Guds barn. Jeg tok derfor frimodighet 
til mig og spurte hende: Mrs. Thommason, 
det ser ikke ut til at De har længe igjen 
at leve; hvorledes har De det med Gud? 
Da svarte hun: 

“Det er for sent for mig. Jeg har været 
saa paavlrket av Guds aand og ord saa 
mange ganger; men altid har jeg svart aan¬ 
den: Det er flere dage igjen i Østen; det 
er tid nok til omvendelse senere. Jeg er 
døbt og konfirmert, men siden vi blev gifte 
har vi aldrig gaat i kirken. Tvertimot, vi 
har haanet og spottet alt det vi har for- 
maadd. Jeg har trampet paktens blod un¬ 
der føttene. Saa nu er det for sent for 
mig.” 

Jeg blev rent forfærdet og sa: “Mrs. 
Thommason, vil De at jeg skal sende efter 
en prest?” “Ja, det kan De gjerne gjøre, 
men det hjælper intet. Det er for sent for 
mig,” sa hun. 

Da jeg kjendte Dem bedst, saa sendte 
jeg bud efter Dem, Balch. Da presten 
kom ind til Mrs. Thommason, var hun me¬ 
get syk. Jeg skal læse og be for Dem, 
sa presten. Den syke svarte: “Det maa 
De gjerne gjøre, men det hjælper intet. Det 
er for sent for mig, Gud lar sig ikke spotte, 
saaledes som vi har gjort. Det er for sent 
for mig.” Om nogen timer døde hun med 
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EN NY MEDARBEIDER FOR 
HYDDEN. Paa anmodning- har pa¬ 
stor 0. J. Marken paatat sig at brin¬ 
ge Hyrde-famelien en kort norsk 
præken i hvert nummer. Præken vil 
bli enten fra ham selv eller nogen 
anden, som han maatte faa til at 
skrive. Redaktøren vil herved faa 
si pastor Marken tak for denne vel¬ 
villige tjeneste og ønske ham vel¬ 
kommen iblandt Hyrdens personaler. 
Med dette nummer begynder past. 
Marken denne tjeneste for Hyrden. 

NYHETER FRA ARBEIDSMAR- 
KEN. Det er blit saa stille med un¬ 
derretninger fra distriktets virke¬ 
felt. Er alt stille? Intet som fore¬ 
gaar? Nu -vel det er neppe det-at 
intet er at berette. Men helst at in¬ 
gen skriver til Hyrden om det. 
Iblandt be bytteblad der mottages 
er ogsaa de danske brødres blad i 
Kanada: “Kirken og Hjemmet.’’ Der 
berettes f. eks. i andet nr. i okt. som 
følger fra: Alberta: Edmonton, Calga- 
ry, Dickson, Kevisvifie, Hekla, Stan¬ 
dard, Tilley. Saskatchewan: Regi¬ 
na, Redvers. Manitoba: Ostenfeld. 
Ontario: Toronto. Søprovinserne. 
New Denmark, N. B. Gratulerer 
vore danske brødre med de mange 
indsendere til deres blad. Nævner 
dette som verdifuld etterfølgelse. 
....GLEM IKKE—at sende 50 cent 
som reisepenge for et helt aar til 
Hyrden. Den vil sikkerlig komme 
to gange hver maaned. Ja nu maa 
du ikke glemme det naar du gaar til 
posthuset. —U. 


disse ord paa sine lepper: “Det er for sent 
for mig.” 

Kjære læser, tro nu ikke at denne sør¬ 
gelige fortælling er opdigtet! Nei, det er 
sandet. Endnu naar dette nedskrives le¬ 
ver den dame som saa og hørte det alt 
sammen. 

Broder og søster, skal vi ikke ta denne 
tildragelse som en paamindelse og advarsel 
om at vi bør søke Herren mens han er at 
finde og kalde paa ham den stund han 
er nær? 

Vil du gjøre det, vil du gjøre det, vil 
du gjøre det? O, at du vilde gjøre det, da 
hadde jeg ikke forgjæves meddelt dette. 

Det første barn som kom til Balch og 
hustrus hjem var en søn. I daaben blev 
han kaldt Jens, efter den mand som gav 
prestefolkene sit hjem. Av denne gut har 
forældrene hat megen glæde. En datter 
er gift med en kaptein der fører store skib 
over havet. To barn hviler nede paa kir- 
kegaarden ved siden av Jens Jenson. 

Barnelatter og bamesnak er forstummet 
for mange aar siden i Balch og hustrus 
hjem. Landet rundt prestegaarden er solgt 
for at faa penger til skoleutdannelse for 
barna. Prest og hustru har bodd alene i 
flere aar i prestegaarden, efter at barna har 
reist ut i verden for at bryte sig selv en 
livsbane. 

Saa var det en silde aftentime, presten 
er kommet træt hjem, Mrs. Balch synger: 

Dagen viger og bort, 
luften bliver tyk og sort, 
solen har alt dalet plat, 

Det gaar ad dm mørke nat, 

Alle verdslig ting j or gaar, 
jeg til herlighet opstaar, 
naar Gud ved basunens lyd 
kalder mig til evig fryd. 

Derefter læser Balch for aftenandagten 
saaledes: “Herren er min hyrde, mig fattes 
intet. Han lar mig ligge i grønne enge, 
han leder mig til hvilens vande, han veder- 
kvæger min sjæl, han fører mig paa retfær- 
dighets sti for sit navns skyld. Om jeg 
end skal vandre i dødsskyggens dal, fryg- 
ter jeg ikke for ondt; ti du er med mig, 


din kjep og din stav, de trøster mig. Du 
dækker bord for mig like for mine fienders 
øine, du salver mit hode med olje, mit bæ- 
ger flyter over. Bare godt og mlskund- 
het skal efterjage mig alle mit livs dage, 
og jeg skal bo i Herrens hus gjennem lange 
tider” (Sal. 23). Efter bønnen tok pre¬ 
sten til orde og talte saaledes: 

Kjære Randi, du vet at i den anden 
Mosebok læser vi at der kom en ny konge 
over Ægypten, der ikke kjendte Josef og 
hans slegt og folk. Det forekommer mig 
at det er noget lignende som foregaar hér 
iblandt os. Det ser ut til at det er saa 
mange av den yngre slegt som ikke for- 
staart — ja kanske ikke vil forstaa — 
“hvad fædrene har kjæmpet og mødrene har 
grædt,” da de omdannet dette vildnis til 
frugtbare bygder, bygget byer, kirker, sko¬ 
ler, veier o.s.v. Den tanke trænger sig ind 
paa mig at saa altfor mange av den yngre 
generation ikke har den kjærlighet og ære- 
frygt for de gamle og deres arbeide der 
skal bringe velsignedse over de kommende 
slegter. Dette smerter mig meget. Hjem 
som de gamle har bygget op fra grunden 
og som de unge overtok for litet eller intet 
efter sine forældre, de maa sælges, og folk 
av andre troesbekjendelser overtar bedste- 
fars gaard eller forretning. 

Presten og hans maate at præke paa er 
heller ikke moderne nok. Men du vet, 
Randi, at veien til himmelen den forandres 
Ikke. Der er saa mange aandelige veiledere 
der ikke mere behøver at synge: 

Nu vet jeg vei til himmerig, 
den bør jeg aldrig dølge, 
det er, o søte Jesus, dig; 
jeg vil dig ogsaa følge. 

Jeg ser i ham en aapen dør, 
en dør til himlens trone; 
jeg ser det jeg ei visste før, 
en uforvisnet krone. 

Randi, du har i sandhet delt trange kaar 
med mig i mit arbeide blandt nybyggerne. 
Og jeg føler saadan trang i aften til at 
takke dig for hvad du har været for mig 
og menighetene. Mit arbeide vilde blit saa 
meget mere mangelfuldt, dersom jeg ikke 
hadde hat dig ved min side. Og, Randi, 
naar man ikke ser paa dit sølvgraa haar, 
saa er dit ansigt endnu ungdommelig sam¬ 
menlignet med mit. 

Randi, det er noget som jeg længe har 
tænkt paa; men nu maa jeg fortælle det 
til dig: Jeg tror det er bedst at vi ned- 
lægger arbeidet i menighetene og flytter 
herfra. 

Det var vanskelig for presten at faa ut¬ 
talt disse ord; ti følelsene vilde overvælde 
ham. 

Efter en længere taushet talte presteko¬ 
nen saaledes: Ja, jeg er enig med dig, Pe¬ 
ter, skjønt saa tungt som det er at vi skal 
flytte fra dette sted hvor vi har oplevd 
saa meget godt og ondt. Men hvor skal 
vi flytte? Om vi sælger hjemmet her, saa 
vil vi ikke faa saa meget for det at vi kan 
betale for vort underhold i byen. 

Nei, det er nok sandt, men Gud vil nok 
ikke glemme os, svarte presten. 

Om nogen uker kom der brev fra Ottar 
Ravn, at hans blinde hustru var død. Selv 
var han heller ikke frisk. Han ønsket saa 
gjerne at presten og hustruen vilde komme 
og bo hos ham. Han skulde se til at de 
fik saa mange penger fra ham at de ikke 
behøvet at bekymre sig for det daglige 
brød. 

Da Mrs. Balch hadde hørt brevets ind- 
hold, sa hun: “Dette kommer fra Herren. 
Vi reiser til min bror.” 

Da Balch hadde været i Ottar Ravns 
hjem i nogen dage, sa han: Nu forstaar jeg 
bedre end nogenslnde før sandheten av Her¬ 
rens ord: “Sandelig sier jeg eder: Det vil 
være vanskelig for en rik at komme ind i 
himlenes rike.” 

Ottar Ravn svarte: “Du kan motta al 
min rigdom dersom du kan hjælpe mig til 
at faa min sjæl frelst. Du og din hustru 
er langt rikere end jeg er, selv om I ikke 
har nok til en sorgfri alderdom. I kan se 
tilbake paa et helt liv i Herrens tjeneste i 
Herrens vingaard. Min rigdom har ikke 
bragt mig nogen glæde. Jeg har ikke hat 
en rigtig lykkelig dag i dette hjem. Hvem 
var den lykkeligste av de to mænd: Daniel 
i løvehulen og Nebukadnesar paa tronen? 
Jeg tror det var Daniel.” 

Da jeg reiste bort fra mit hjem for før¬ 
ste gang, da bad min far saa inderlig om 
at hvad der end møtte hans barn her I 
verden vi dog tilsidst vilde bli forenet igjen 
hos Gud i himmelen. I alle disse aar har 
jeg ikke formaadd at glemme denne bøn. 
Den har nok ligget som i dvale eller i søvne 
inde i min sjæl, men saa har den atter og 
atter opstaat igjen i mit hjerte og hukom¬ 
melse. Og aldrig har denne bøn talt saa 
høit til mig som nu naar jeg sitter her 
igjen alene, syk paa legeme og sjæl. Far 
og mor er hjemme hos Herren; og alle mine 
søskende er paa livets vei. Det er bare 


jeg som er det faar der gik vild i ørkenen. 
Men det staar jo om den gode hyrde at 
han forlot de ni og nitti og gik ut i ør¬ 
kenen og opsøkte det vild farende faar. Og 
nu maa I be flittig for mig og hjælpe mig 
at min fars bøn maa gaa i opføldelse, saa 
den forlorne søn maa komme tilbake til 
faderhuset.” 

Da begyndte Mrs. Balch at synge saa¬ 
ledes: 

Kom hen til mig, du trætte sjæl, 
jeg er den gode hyrde; 
saa sandt du vil dit eget vel, 
saa kom med al din byrde! 

Kom, læg den hos mig ned, 
og ta uti dens sted 
mit aak, og lær av mig. 

Paa naade er jeg rig 
og ydmyg ret av hjerte. 

Hos mig er fred og hvile sød, 
hos mig er kraft og styrke, 
hos mig er lægedom i nød, 
hos mig er lys i mørke. 

O sjæl, o tro mig blot, 
mit aak det er saa godt, 
min byrde er saa let. 

Ak, kom hvis du er. træt! 

Du skal det aldrig angre. 


Konfirmation. 

Søndag den 2 5 de sept. holdtes konfirma- 
tions- og altergangs gudstjeneste i Bethania 
Menighet, Neidpath, Sask., undertegnedes 
kald. Følgende 7 unge gjentok sit daaps- 
løfte: Lloyd og Norman Simonson, Glen 
Rui, Alfred Grender, Arvid Hanson, Yvo- 
nie Biem, Bemice Staleson. 

Likeledes, Søndag den 9de oct. konfirma¬ 
tion og altergangsgudstjeneste i Spring Val- 
ley Menighet. Følgende 8 unge blev kon- 
firmeret: Evelyn, Beatrice og James Ber- 
tell, Elenor Newton, Bernard Christenson, 
John og Jean Nelson, Olive Stenberg. Of¬ 
fer til kirkens gjøremaal optokes ved begge 
gudstjenester. 

Maa Gud bevare disse unge kristne i 
Jesu Navn! 

O. J. Marken. 


Samtalemøte. 

Paa indbydelse av Carrot River Valley 
Mghd., pastor Vinge’s kald Bagley, Sask., 
vil Prince Albert Indremissions forening av¬ 
holde møte Nov. 4—6. Thema for sam¬ 
talen blir Aapb. 3, 1—6. Hjertelig velkom¬ 
men! 

Kom med bøn om strømme av Naade 
fra Himmelen. 

S. Fengstad, 

D. L. Melby. 


Et besøk hos dr. H. C. Holm. 

Onsdag den Ste oktober faldt det sig slik 
at jeg fik anledning at gjøre en tur ned 
for at bésøke dr. H. C. Holm, forhenvæ¬ 
rende formand for Iowa Distrikt i mange 
aar. Han bor nu hos sin søn Aaron og 
hans hustru. De pleier sin gamle far med 
kjærlighet og omhu. Han uttalte sin tak 
at han hadde et godt hjem. 

Dr. Holm er oppe en del hver dag og 
kan, naar det er nogenlunde solskinsdage, 
læse almindelig tryk. Hans hukommelse og 
tankegang er klar, saa han glæder sig ved 
mindet om sine mange venner og kjære 
som han har kjendt i disse mange aar. 
Han er nu snart fire-og-otti aar gammel 
og har nedlagt et stort og velsignelsesrikt 
arbeide i vor kirke. 

Han var i mange aar missionssuperinten- 


dent i den Forenede Kirke og efter forenin¬ 
gen i 1918, tjente han som distriktsfor- 
mand i Iowa Distrikt i mange aar. Han 
uttalte sin dype tak til Gud for hans naa¬ 
de imot ham Igjennem alle disse aar, og 
ikke mindst i disse sidste aar at han nu i 
enrum og stilhet har faat mere anledning 
og tid til at overveie Guds naade og god¬ 
het imot ham personlig. 

Det var rent en glæde at være sammen 
med ham da han gav uttryk for en varm 
og dyp taknemmelighet til Gud især og til 
alle som har gjort det mulig for ham at 
virke Igjennem et langt liv i Guds rike. 
Han sender igjennem mig en hjertelig 
hilsen til sine mange venner utover hele 
vor kirke. Kom ham i hu med et brev el¬ 
ler en kort hilsen. Det vil glæde ham. 

J. A. Aas gaard. 


Tak! 

Her er kommet to brev til bokmissionen 
med tilsammen $7.00 fra ukjendte givere: 
som begge tegner sig “from a friend.”’ 
Det ene kommer fra West Salem, Wis., 
med $5.00 og det andre fra Colfax, N. D., 
med $2.00. Hvis disse ukjendte givere 
træffer til at se disse linjer saa sendes dem 
herved vor hjerteligste tak. 

Olaf Guldseth. 


I gamle dage sat disciplene ved de store 
vismænds føtter og lærte av dem; Paulus 
fortæller at han hadde sittet ved Gamaliels 
føtter. Maria sat ved Jesu føtter og lærte 
av ham, ob Jesus sa at hun hadde valgt 
den gode del som ikke skulde tages fra 
hende. Vi gjør os lik marta besvær med 
mange ting — vi har det saa travelt at 
vi sjelden faar tid til en stille stund ved 
Jesu føtter, “naar eg og Jesus aalelne er.” 


Naar jeg skal dø ønsker jeg det maa bli 
sagt om mig av dem som kjender mig bedst 
at jeg altid rykket op en tistel og plantet 
en rose der en rose vilde gro. — Abraham 
Lincoln. 


Kirkefolket i vort samfund ser hen til 
vore kirkeblade for at faa underretning- 
om kirken, men dertil ogsaa at faa opbyg- 
gende læsning saavelsom behandling av 
lærepunkter. — Past. C. Blaine Gunder- 
son, Miller, Iowa. 


Vore kirkeblade vækker kirkelig bevis¬ 
sthet og lojalitet og muliggjør et vel un¬ 
derrettet medlemskap. — Past. L. M. Lar¬ 
sen, Stephen, Minn. 


Kjæmp for alt hvad du har kjært, 
dø, om det saa gjælder. ' 

Da er livet ei saa svært, 
døden ikke heller. 

Chr. Richardt. 


Financielt vilde det være klokt at betale- 
subskriptionsprisen for kirkebladene til en 
person som ikke selv har raad til det, for- 
utsat at han vilde love at læse bladet gjen¬ 
nem hver uke. — Past. Geo. M. Gustaf- 
son, Elllson Bay, Wis. 


Kjend din kirke, dens problemer, dens 
virksomhet. Læs kirkebladene og saaledes 
tilegn dig oplysning og inspiration. — 
Past. L. O. Sunde, Storden, Minn. 


Taalmodighet, ydmyghet og forlemmelse- 
av selvet er de sande kongelige dyder. — 
Thomas Hughes. 




